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Tak fordi du har købt Happy-Feet .
Læs venligst sikkerhedsforanstaltningerne omhyg-
geligt, før du bruger massageren . Sikkerhedsforan-
staltningerne er opdelt i ”advarsler” og ”bemærk-
ninger” i forhold til graden af fare . Denne bog bør 
gemmes tilgængelig til fremtidig reference efter 
læsning .
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BETJENINGSVEJLEDNING

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

a) Vigtige sikkerhedsinstruktioner
 ● For at sikre sikker og korrekt brug, bedes du læse instruktionsmanualen 
omhyggeligt, inden du bruger dette produkt .

 ● Brug produktet kun som beskrevet i denne manual .
 ● Afbryd altid produktet fra el-nettet øjeblikkeligt efter brug og inden ren-
gøring .

 ● Brug ikke dette produkt, hvis du har sensitiv hud, neuropati eller dårlig 
cirkulation .

 ● Lad ikke børn eller personer med mental handicap bruge varmefunktio-
nen uden ordentlig opsyn . Forkert brug kan være farligt .

 ● Brug ikke dette produkt under et tæppe eller dækket . Overophedning 
kan forårsage brand, elektrisk stød eller skade .

 ● Dæk ikke dette produkt for at undgå elektriske fejl eller skader på grund 
af overdreven høj motortemperatur .

 ● Stop massagen øjeblikkeligt, hvis du føler ubehag .
 ● Brug aldrig dette produkt, hvis det er blevet tabt, har en beskadiget led-
ning eller stik, oplever en funktionsfejl eller er blevet tabt i vand . Kontakt 
venligst et autoriseret servicescenter for nødvendig kontrol og reparation .

 ● Brug ikke komponenter, der ikke anbefales af producenten .
 ● Indsæt ikke genstande i nogen åbninger i produktet .
 ● Hvis du vil afbryde strømforsyningen, skal du sørge for at slukke for alle 
betjeningskontroller og fjerne stikket fra stikkontakten .

 ● Brug ikke dette produkt som medicinsk udstyr . Hvis du har brug for en 
professionel diagnose eller behandling, skal du konsultere en professio-
nel læge .

b) Forholdsregler for driftsmiljøet
 ● Brug ikke denne massager i fugtige eller ekstremt støvede omgivelser for 
at undgå funktionsfejl .

 ● Brug ikke denne massager ved en temperatur over 40 grader Celsius .
 ● Brug ikke denne massager udendørs .
 ● Undgå at placere eller betjene denne massager i direkte sollys eller nær 
en varmelegeme eller komfur .
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c) Brugerforholdsregler
 ● Sørg for, at dette produkt er langt væk fra varme overflader.
 ● Konsulter venligst din læge inden brug, hvis du har følgende tilstande:

 ■ Hjertesygdom
 ■ Ondartet tumor
 ■ Rygsmerter
 ■ Skoliose i rygsøjlen
 ■ Hypertension
 ■ Osteoporose
 ■ Graviditet eller menstruation
 ■ Fysiske gener, feber, hævelse eller betændelse, blå mærker, allergier 
osv .

 ■ Personer, der er blevet advaret af deres læge om ikke at få massage 
på grund af risikoen for skade eller fysiske gener som blodpropper 
(trombose), alvorlige aneurismer, akutte venøse tumorer, alle former 
for hudinflammation, infektiøse hudsygdomme (inklusiv betændelse i 
underhuden) osv .

 ■ Advarsler: Brug ikke massageren sammen med følgende medicinske 
apparater:
1 . Pacemaker eller andet indopereret medicinsk udstyr .
2 . Kunstigt hjerte .
3 . Elektrokardiogram eller lignende medicinsk udstyr .

Ellers kan der opstå funktionsfejl i det medicinske udstyr, hvilket sætter 
brugerens liv i fare .

d) Forholdsregler for strømforsyning
 ● Tænd ikke for kontakten, når dine hænder er våde .
 ● Nedsænk ikke eller spray vand eller væske på kontakten til strømbetje-
ningen .
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e) Forholdsregler for ledning/stik
 ● Forbind eller fjern ikke stikket med våde hænder, da dette kan medføre 
elektrisk stød eller fejl i produktet .

 ● Træk ikke i ledningerne, når du trækker stikket ud . Hold i selve stikket .
 ● Da standard driftstiden er 15 minutter, vil alle funktioner stoppe efter 15 
minutter . Afbryd produktet fra el-nettet med det samme efter brug . Hold 
ledningen væk fra varme overflader.

 ● Placer ikke stikket under produktet eller under tunge genstande .
 ● Vikkel ikke strømstikket omkring produktet, da det kan blive beskadiget 
og forårsage elektrisk stød eller brand .

 ● Brug ikke dette produkt, hvis ledningen eller stikket er beskadiget .
 ● Brug ikke produktet, hvis stikkontakten er løs .
 ● Bær ikke dette produkt i forsyningsledningen eller brug ledningen som 
håndtag . Hvis strømstikket er beskadiget, bedes du ringe til servicecen-
tret eller en autoriseret tekniker for nødvendig kontrol og vedligeholdelse .

Bemærk
 ● Sov ikke, mens massøren kører .
 ● Brug ikke dette produkt, hvis du er beruset eller fysisk ubehagelig .
 ● Stå ikke på produktet eller læg en tung vægt på det .
 ● Brug ikke dette produkt i mere end 30 minutter .
 ● Brug ikke dette produkt, hvis det stof, der dækker det, er slidt .
 ● Brug ikke dette produkt inden for en time før eller efter et måltid .
 ● Når du bruger omvendingsfunktionen, når vinklen er nået maksimalt, må 
du ikke fortsætte med at vippe hårdt, da det kan beskadige produktet .

 ● Når du bruger produktet ved lav stuetemperatur, skal du undgå pludselig 
brug af varmefunktionen . Juster stuetemperaturen til normal før opstart 
af varmefunktionen .

 ● Når du flytter dette produkt fra et sted med lav temperatur til en varme-
re indstilling, kan det forårsage funktionsfejl på grund af fugtansamling i 
komponenterne . Lad produktet stå i normal stuetemperatur i en time før 
brug .

 ● Brug ikke dette produkt kontinuerligt, hvis du finder beskadigede kompo-
nenter eller produktet i unormal tilstand .

 ● Hvis der opstår strømafbrydelse under din massage, skal du forsøge at 
undgå yderligere skade på grund af pludselig strømgenopretning .

 ● Hold op med at bruge produktet, hvis der er tordenvejr og lyn .
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Garantikrav

1 . Garantien kan ikke overføres .
2 . Garantien er kun gyldig, hvis produktet er købt fra Xsystem .
3 . Bevis på køb (original kvittering) kræves for alle garantireparationer .
4 . Alle underforståede garantier, herunder, men ikke begrænset til garan-

tier om egnethed og salgbarhed, er begrænset til den varighed, der er 
angivet i garantipolitikken .

5 . Skader forårsaget af misbrug, forkert behandling og uautoriseret æn-
dring og reparation er ikke dækket af denne garanti .

6 . Garantien dækker ikke tilbehør og vedhæftede filer, der ikke tilhører 
massagenheden .

7 . Garantien er ikke gyldig for udlejning, forretningsmæssige, kommercielle, 
institutionelle eller andre ikke-boligbrugere .

8 . Alle tjenester dækket af denne garanti skal godkendes af Xsystem og 
repareres af autoriserede teknikere .

9 . Hvis udskiftningsdele til defekte materialer ikke er tilgængelige, forbe-
holder Xsystem sig retten til at foretage udskiftninger i stedet for repara-
tion eller udskiftning .
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Produktdele

Handle

Leg Fabric pouch

Foot fabric pouch

Control panel

Upper shell body

Stand

Back shell body

Power switch
Power plug

1 . Håndtag
2 . Benstofpose
3 . Fodstofpose
4 . Betjeningspanel
5 . Øverste skal
6 . Stativ

Produktegenskaber og betjeningsillustrationer

Handle

Leg Fabric pouch

Foot fabric pouch

Control panel

Upper shell body

Stand

Back shell body

Power switch
Power plug

Bagside skaldel

Strømstik Strømafbryder
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 FOOT 

LEG

 AUTO 

1,Please insert the plug to socket, and press power switch to ‘-’.

2,rotate it as you wish, rotation structure with 0° to 140° flip, massage from calves, 

thigh, or knee,

3. Press power key to get into standby.

Please turn power switch to OFF “ O” and unplug plug from socket.

4.Suggestion: use this machine on a carpet to lower the noise.

 FOOT 

LEG

 AUTO 

1,Please insert the plug to socket, and press power switch to ‘-’.

2,rotate it as you wish, rotation structure with 0° to 140° flip, massage from calves, 

thigh, or knee,

3. Press power key to get into standby.

Please turn power switch to OFF “ O” and unplug plug from socket.

4.Suggestion: use this machine on a carpet to lower the noise.

 FOOT 

LEG

 AUTO 

1,Please insert the plug to socket, and press power switch to ‘-’.

2,rotate it as you wish, rotation structure with 0° to 140° flip, massage from calves, 

thigh, or knee,

3. Press power key to get into standby.

Please turn power switch to OFF “ O” and unplug plug from socket.

4.Suggestion: use this machine on a carpet to lower the noise.

1 . Venligst isæt stikket i stikkontakten og tryk på strømafbryderen, så den 
viser ‘-‘ .

2 . Drej den som du ønsker, drejestruktur med 0° til 140° flip, massage fra 
læg, lår eller knæ .

 FOOT 

LEG

 AUTO 

1,Please insert the plug to socket, and press power switch to ‘-’.

2,rotate it as you wish, rotation structure with 0° to 140° flip, massage from calves, 

thigh, or knee,

3. Press power key to get into standby.

Please turn power switch to OFF “ O” and unplug plug from socket.

4.Suggestion: use this machine on a carpet to lower the noise.

 FOOT 

LEG

 AUTO 

1,Please insert the plug to socket, and press power switch to ‘-’.

2,rotate it as you wish, rotation structure with 0° to 140° flip, massage from calves, 

thigh, or knee,

3. Press power key to get into standby.

Please turn power switch to OFF “ O” and unplug plug from socket.

4.Suggestion: use this machine on a carpet to lower the noise.

3 . Tryk på tænd/sluk-knappen for at standse . 
Venligst drej strømafbryderen til OFF “O” og tag stikket ud af stikkontak-
ten .

4 .  Forslag: Brug denne maskine på tæppe for at reducere støjniveauet .
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Strøm
I standby-tilstand blinker den blå lampe . Tryk for at 
starte massage og tryk igen for at slukke .

Varme
For at styre den varme kompressionsfunktion skal du 
trykke for at vise den blå lampe og trykke igen for at 
slukke . Efter opstart af maskinen og indtastning i det 
automatiske program er varmen forudindstillet til åben .

Lufttryk
For at styre tryk styrken i produktet er den opdelt i tre 
sektioner: den svage sektion er den grønne lampe, den 
midterste sektion er den blå lampe, og den kraftige 
sektion er den røde lampe .

FEET
Tænd for fodmassagefunktionen for at starte fodmas-
sage - tryk på lufttrykket for at vælge dit massage 
niveau .

LEG
Tænd for benmassagefunktionen for at starte benmas-
sagefunktionen - tryk på lufttrykket for at vælge dit 
massage niveau .

Automatisk
Det er opdelt i tre slags automatisk program: program 1 
er grøn, program 2 er blå, program 3 er rød . Automatisk 
program åbnes forudindstillet som program 2 (blå) . Klik 
igen for program tre, klik igen for program 1, cyklus .

Knee
I standby-tilstand blinker den blå lampe . Tryk for at 
tænde knæmassagefunktionen (med varme og luft-
massage funktion) og tryk derefter på knappen for at 
slukke for funktionen . Efter aktivering af denne funkti-
on stopper rullerne på benmassageafsnittet .

 FOOT 

LEG

 AUTO 

Power
In standby state, the blue light blinks. Press to start massage, and 
press again to turn off.

Heat
To control the hot compress function, press to show the blue light,  
press again to turn off. After starting the machine and entering the 
automatic program, heat is preset to open.

Air pressure
To control the pressure strength of the product, it is divided into 
three sections: the weak section is the green light, the middle 
section is the blue light, the strong section is the red light.

FOOT 
Turn on the foot massage function to start foot massage· press Air 
pressure to select your massage level. 

Leg
Turn on the leg massage function to start leg massage function, 
press Air pressure to select your massage level. 

⑥ Automatic 
It is divided into three kinds of automatic program, program 1 is 
green, program 2 is blue, program 3 is red. Automatic program 
open preset as program 2 (Blue). Click again for program three, 
click again for program 1, cycle.

⑦ Knee 
In standby state, the blue light blinks. Press to turn on the knee 
massage function (with heat and air massage function), and then 
press the button to turn off the function. After this function is enabled, 
the roller of the leg massage section stops.

KNEE

 FOOT 

LEG

 AUTO 

Power
In standby state, the blue light blinks. Press to start massage, and 
press again to turn off.

Heat
To control the hot compress function, press to show the blue light,  
press again to turn off. After starting the machine and entering the 
automatic program, heat is preset to open.

Air pressure
To control the pressure strength of the product, it is divided into 
three sections: the weak section is the green light, the middle 
section is the blue light, the strong section is the red light.

FOOT 
Turn on the foot massage function to start foot massage· press Air 
pressure to select your massage level. 

Leg
Turn on the leg massage function to start leg massage function, 
press Air pressure to select your massage level. 

⑥ Automatic 
It is divided into three kinds of automatic program, program 1 is 
green, program 2 is blue, program 3 is red. Automatic program 
open preset as program 2 (Blue). Click again for program three, 
click again for program 1, cycle.

⑦ Knee 
In standby state, the blue light blinks. Press to turn on the knee 
massage function (with heat and air massage function), and then 
press the button to turn off the function. After this function is enabled, 
the roller of the leg massage section stops.

KNEE
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Produktbetjeningsvejledning

a) Instruktioner inden brug
Venligst opbevar dette produkt et tørt sted og udsæt ikke produktet for 
direkte sollys . Læg tæppet under produktet for at minimere støjniveauet 
under brug .

b) Hvordan bruger du det
Dette produkt bruger kun strømforsyning AC220v-240v, 50/60Hz
Sørg for, at din indendørs spænding passer til denne specifikation parame-
ter .

 ● Tilslut AC-strømkablet til stikkontakten
 ● Tænd strømafbryderen på bagsiden af pro-
duktet til ”I”, når den røde lampe lyser . Den 
gule lampe på kontrolpanelet blinker, når 
produktet er i standby-tilstand .

Før du indsætter stikket i stikkontakten.  
Sørg for, at hovedafbryderen er på ’0’ .

Indsæt eller fjern ikke 
stikket med våde hænder
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Produktbetjeningsvejledning
 ● Sæt dine ben i produktet, tryk på POWER-knappen, og den blå lampe 
lyser .

 ● Alle funktioner er tilgængelige at vælge imellem .
 ● Hvert massageprogram varer 15 minutter . Produktet stopper, når massa-
gen er færdig .

 ● Tryk på hovedafbryderen til ‘0’ for at slukke for strømmen .
 ● Transportationshjul

Der er transportationshjul installeret i bunden af produktet. Dette er til flyt-
ning og opbevaring . Hold venligst godt fast i begge sider af produktet, før 
du flytter produktet rundt.
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Produktvedligeholdelse

a) Opbevaring
 ● Venligst opbevar produktet i emballagekartonen og placer det et sikkert, 
tørt, godt ventileret og skyggefuldt sted .

 ● Bøj ikke strømstikket .
 ● Hæng ikke strømkablet og træk ikke i produktet .
 ● Undgå, at skarpe genstande ødelægger overfladen af produktet.
 ● Venligst opbevar ikke maskinen i direkte sollys eller på steder med høj 
temperatur .

b) Rengøring
 ● Før rengøring, sørg for, at strøm-
kablet er taget ud af stikkontak-
ten, og at maskinen er fuldstæn-
dig afkølet .

 ● Brug en fugtig klud til at rengøre 
produktet .

 ● Sørg for, at produktet er fuldstæn-
dig tørt før genbrug .

 ● Den aftagelige stofklud kan va-
skes på almindelig vis .

Opmærksomhed
 ● Sørg for ikke at bruge benzol, thinner eller andre ætsende rengøringsmid-
ler til at rengøre produktet .

c) Vedligeholdelse
 ● Hold produktet rent og opbevar det i en tør miljø .
 ● Når produktet ikke er i brug i lang tid, skal du venligst placere et støvbe-
skyttelsesdæksel på produktet .

Zipper
HOOK&LOOP

ZipperLynlås

Lynlås
HOOK&LOOP
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Fejlfinding

Hvis du oplever følgende problemer, henvises der til følgende løsninger . 
Hvis produktet stadig ikke fungerer korrekt, bedes du sende produktet til 
vores servicecenter eller en autoriseret tekniker til nødvendige kontroller 
og reparation .

1. Det virker ikke
 ● Kontroller at stikket er korrekt tilsluttet stikkontakten .
 ● Tænd for strømafbryderen på bagsiden af produktet .
 ● Tænd for tænd/sluk-knappen på kontrolpanelet .
 ● Hvis sikringen er gået, indsæt en tandstik i det lille hul ved ”sikring” under 
strømafbryderen, før du tager sikringen ud .

2. Stopper pludselig med at virke
 ● Kontroller, om strømafbryderen er slukket .
 ● Hvis massagetiden er overskredet (15 minutter), vil produktet automatisk 
stoppe .

 ● Hvis produktet har været i brug i lang tid, kan motoren være beskyttet 
mod overophedning . Lad produktet køle af og genstart derefter strøm-
men .

 ● Hvis du lægger for meget pres på rullerne, kan de stoppe med at fungere 
korrekt . Sluk for strømmen, og tænd den igen .

Hvis ingen af disse løsninger løser problemet, anbefales det at kontakte 
vores servicecenter eller en autoriseret tekniker for yderligere assistance .
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Produktspecifikationer

Happy-Feet
Spænding: AC 220V-240V, 50/60Hz
Strømforbrug: 60W
Timer: 15 minutter
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Tlf . +45 86 85 43 43
salg@xsystems .dk
xsystems.dk


